
MODE D'EMPLOI

SZ2-STS/SZ2-STB1
SZ2-STP/SZ2-STB2
SZ2-STB3

Bras employés avec des Microscopes
pour le Montage de Modules

A  X  6  6  1  9

Ce manuel d'instructions concerne l'utilisation des Bras Olympus employés avec des Microscopes pour
le Montage de Modules. Nous vous conseillons de le lire très attentivement afin de vous familiariser
avec votre instrument et d'en obtenir ainsi les performances optimales. Il est conseillé de conserver ce
mode d'emploi à proximité de l'appareil pour toute consultation future.
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MODULES ET NOMENCLATURE

Bras SZ2-STS
pour le Socle SZX

Trou de montage de module

Bras de liaison
SZ2-STB1

Position de montage
du module LSGA

Molette de blocage

Commande
de réglage
de la mise au pointPosition de montage

du module LSGA
x 5 positionsVis de fixation

   32 mm

x 5 positionsClé Allen
Distance entre les pas 3 mm

Vis de contention
x 3 vis

Fût de montage de module

   15,8 mm

Commande
de réglage
de la mise au point
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Bras sonde/d'exploration
SZ2-STP

Vis de contention

Bras de liaison
SZ2-STB2

Trou de montage de module

x 3 vis

Clé Allen
Distance entre les pas 2 mm

Trou de vis de
montage de module

x 4 positions

Commande
de réglage
de la mise au point

Molette
de blocage

Vis de contention

x 3 vis

Clé Allen
Distance entre les pas 2 mm

Commande
de réglage
de la mise au point

   24,5 mm
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Bras de liaison
SZ2-STB3

Vis de fixation

Position de montage
du module LSGA

x 3 positions

Commande de réglage
de la mise au point

Molette de blocage

Trou de montage de module

   24,5 mm
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ASSEMBLAGE

1 Montage des modules (Figs. 1 à 3)

#Lors du montage des modules pour le SZX, retirer la bague anti-
chute du socle.

#Ne pas serrer la molette de blocage tant que le pilier n'est pas in-
séré dans le trou de montage de module.

SZ2-STS ou
SZ2-STB2

SZ2-STB1
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#Faire le montage de façon que l'axe optique du microscope et la
surface de l'objet ne soient pas inclinés.

SZ2-STP

5
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2    Montage du statif du microscope (Figs. 4 & 5)

#Lorsqu'un statif de la gamme SD ou SF est installé sur le SZ2-STP
ou le SZ2-STB2, il est impossible d'utiliser la lampe fluorescente à
bague.
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3 Montage de l'illuminateur LSGA (Fig. 6)

#Le LSGA ne peut être installé sur le SZ2-STB2 ni le SZ2-STP.

4 Réglage de la friction de la commande de mise au point (Fig. 7)
Augmenter

Réduire

Bloquer la
commande
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SPECIFICATIONS
Item Spécifications

SZ2-STS SZ2-STB1

SZ2-STB2 SZ2-STP
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Item Specifications

SZ2-STB3
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Le produit est susceptible d'être réactualisé, et nous nous réservons le droit de modifier 
les caractéristiques à tout moment sans avertissement au préalable. Nous nous 
efforcerons de mettre à jour le mode d'emploi au fur et à mesure.
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